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1R2 Vojeslav Mole: Giorgione, 

prostrani trati „ „ . n ik jer denar ja . . . S s p o m i n o v so padle u m a z a n e 

skor je , — lepi so. 

Š te fani jo še n a j d e m . K o umrje , j o p o k o p l j e j o tik m e n e : ženo 

k m o ž u . T e k o leta, d o b e . R a z p a d e j o krste, rahla stena loči najini 

votlini. In prihrumi potres, z a m a j e , z a g u g a z e m l j o , da g r m e nad 

n j o hiše, cerkve na kup. Stena je padla, m o j e kosti s o se v s u l e na 

tvoje bele, vitke in drobne . M o j a rebra ua tvoja , m o j a g lava na 

t v o j o , m o j a kolena na tvoja snežna , g ladka in e l e g a n t n a ko lena . . . 

N e slišim več. R u m e n a luč okol i kakor strupena v o d a , so lnce 

u g a š a . Slutim, da n e k d o prihaja. Umrl b o m . P o p r a v i m se v nas la-

njaču, da ne p a d e m mrtev na tla. Ž e n a se bliža, roka je zastala. 

T o sta dve zeleni luč; v g l o b o k i h j a m a h , to s o oči smrti. 

V o j e s l a v M o l e : 

Giorgione. 

V gir laudah trtnih s e žari škrlat, 

n e b o se s m e j e čez b r e g o v e s inje . 

Dekleta v njih — vse, ko l da so b o g i n j e ! 

In že j e s e n je zlata v s a p o m l a d 

in v e s n j e n cvet je žc d o z o r j e n s a d ; 

in g l a s n e so prej g l u h e vse pust inje , 

in ko večer z a v e j e v dal je s inje , 

p o z d r a v i j o g a p e s m i z bujnih trat, 

Da f k o večer z a v e j e , , . C u j , m o j brat, 

ostani tu pri meni tistikrat, 

podpri z roko utrujeno mi g l a v o : 

naj se enkrat s e zastrmim v d a l j a v o , 

z ž iv l jenja b l e s k o m o p o j n n oči 

in s l iš im, kaj p o d noč si g o z d šumi . 
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